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Проверяемые задания
Проверяемое задание 1 (Блок Writing 1)
Раздел 1. Грамматические основы чтения специального текста. Морфология. Синтаксис

Образование
Знания могут быть приобретены в ходе бесед, просмотра телепередач или путешествий, но самый глубокий и последовательный способ - это чтение. Если мы посмотрим на грамотное население мира, то можем сделать вывод, что некоторые посвящают всю свою жизнь академическому чтению; многие читают что-то легкое для удовольствия; некоторые время от времени погружаются во что-то более серьезное; в то время как очень многие мужчины, женщины и дети никогда не продвигаются дальше спортивной страницы газеты, статьи о моде или комикса.
Если вы научились любить книги в детстве, привычка к чтению никогда вас не покинет. Но если это не ваш случай, то вы склонны думать о чтении как о скуке. Некоторые, лишь очень немногие, привыкают к этому в конце жизни. Обстоятельства, которые помогают направить ребенка на путь литературного приключения, следующие: жизнь, хотя бы минимально далекая от реальной бедности, чтобы в семье было место для мыслей и занятий, а не только для борьбы за выживание; наличие бесплатных книг либо дома, либо в публичной библиотеке и обладание характером одновременно любопытным и независимым.
Чтобы захотеть читать, нужно быть любопытным. Немногие дети способны сохранить это любопытство и свою умственную независимость, несмотря на систему образования страны. Но многие становятся жертвами либо чрезмерно строгой авторитарной системы, где ведущей идеей является дрессировка словно дрессировка попугаев, либо вялой и ленивой системы, где даже базовые дисциплины грамотности игнорируются во имя свободы выражения мнений. Это вечное чудо, что по крайней мере несколько детей выживают после окончания школы становятся непредубежденными и знающими людьми, способными мыслить.
Таким образом, различные обстоятельства препятствуют привычке к чтению. И мы можем добавить к этому всемирную атмосферу насилия и анархии, новый Темный век, в котором мы живем сегодня. У многих из нас больше нет душевного покоя, необходимого для тихого часа с книгой. Но именно из-за наших нынешних проблем мы должны читать. Как иначе нам понять природу ненависти, распущенности, политики власти? Как иначе нам занять позицию по мучительному вопросу об индивидуальной свободе и авторитете? Как иначе нам понять и, возможно, решить эти насущные проблемы, которые нас окружают?
Таким образом, в идеале школьная система должна быть такой, в которой культивируется любовь к учебе, а не к приобретению бесплодных фактов; такой, в которой поощряется дух исследования. В идеале политика семьи и правительства должна заключаться в том, чтобы книги были в изобилии. Человек с книгой - это действительно человек разумный; без книги он человек-простофиля.

Проверяемое задание 2 (Блок Writing 1)
Раздел 1. Грамматические основы чтения специального текста. Морфология. Синтаксис

Language.
Technical language in craft and science exists for two purposes (простое). One is to allow specialists to talk with ease about things for which common parlance has no terms (сложное). The other is to make the uninitiated think that there is more to the subject than there really is (сложное). What professional body does not use this technique to impress upon the government and the public how essential their mysterious abilities are? (сложное) What hapless academics do not cram the latest buzzwords into their dead-duck research proposals in a (not always) vain attempt to breathe a semblance of life into grant applications? (простое) What, after all, are scientists but professional men and women who are merely "trying to get on"? (сложное) The mystique of science serves some very important ends which it may not be in their interests to dispel (сложное).
As convener of a conference, I once had a 150-word abstract sent to me. (простое) Despite being myself a specialist in the subject, I was unable to understand anything of the paper being described. (простое) Yet the sentences were correctly constructed and gave a semblance of logic. (простое) The problem was vocab. (простое)
I wrestled with it for a whole day. (простое) Eventually, by combing references on related topics in American journals and by examining some outdated glossaries, I worked out the main thrust of the implications in this great work. (простое) If I mentioned them by name, perhaps a non-paleontologist would not see the sense of it. (сложное) But the contention turned out to be no more complex (and not a lot more significant) than "some oranges have pips". (простое) Not an unimportant observation, perhaps, but hardly a world-shattering piece of news. (простое) Put like that, indeed, a little short on mystique. (простое) But then, great thoughts, simply expressed, do have the beauty of simplicity. (простое)

Язык

Технический язык в профессии и науке существует для двух целей. Одна из них заключается в том, чтобы позволить специалистам непринужденно говорить о вещах, для которых в обыденном языке нет терминов. Другая - заставить непосвященных думать, что в предмете существует нечто большее, чем есть на самом деле. Какая профессиональная организация не использует эту технику, чтобы внушить правительству и общественности, насколько важны их таинственные способности? Какие незадачливые ученые не втискивают последние модные словечки в свои безнадежные исследовательские предложения в (не всегда) тщетной попытке вдохнуть подобие жизни в заявки на гранты? Кто, в конце концов, такие ученые, как не профессиональные мужчины и женщины, которые просто «пытаются достичь успеха»? Мистика науки служит некоторым очень важным целям, которые, возможно, не в их интересах рассеивать.
Как организатору конференции, мне однажды прислали реферат из 150 слов. Несмотря на то, что я сам был специалистом в этой области, я ничего не смог понять из описываемой статьи. Тем не менее предложения были построены правильно и создавали видимость логики. Проблема заключалась в лексике.
Я мучился над этим рефератом целый день. В конце концов, проанализировав ссылки на смежные темы в американских журналах и изучив некоторые устаревшие глоссарии, я определил основную направленность выводов в этой замечательной работе. Если бы я назвал эти термины, возможно, человек, не являющийся палеонтологом, не увидел бы в этом смысла. Но утверждение оказалось не более сложным (и не намного более значительным), чем «у некоторых апельсинов есть косточки». Возможно, это не маловажное наблюдение, но вряд ли это открытие мирового масштаба. Говоря таким образом, действительно, немного не хватает мистики. Но с другой стороны, великие мысли, выраженные понятно, действительно обладают красотой простоты.

Проверяемое задание 3 (Блок Writing 2)
Раздел 2. Особенности перевода специальных текстов. Основные модели перевода. Лексические основы перевода

Galiani S. (2022). Pandemic economics. Journal of economic behavior & organization, 193, 269–275. 

Pandemic economics
Word list
	1. To sequence
	устанавливать порядок

	2. To administer
	осуществлять

	3. social cost
	социальные издержки

	4. To stimulate
	способствовать

	5. incentive
	стимул

	6. economic integration
	экономическая интеграция

	7. industrial organization
	промышленная организация

	8. economic system
	экономическая система

	9. macroeconomic
	макроэкономический

	10. recession
	экономический спад

	11. international coordination
	международное сотрудничество

	12. to foster
	способствовать

	13. global economy
	глобальная экономика

	14. integrated society
	интегрированное общество

	15. dissemination
	распространение

	16. externality
	внешний фактор

	17. global public goods
	глобальные общественные блага

	18. arrangement
	договоренность

	19. To elaborate
	разрабатывать

	20. export ban
	запрет на экспорт

	21. poaching
	браконьерство

	22. beggar thy neighbor
	Политика "разори соседа"

	23. bidding war
	конкуренция между покупателями путём повышения предлагаемой цены

	24. economic power
	экономическая власть

	25. trade barriers
	торговые барьеры

	26. To impede
	препятствовать

	27. debt-burdened
	обременённый долгами

	28. low-income country
	страна с низким уровнем доходов

	29. World Bank (WB)
	Всемирный банк (ВБ)

	30. World Health Organization (WHO)
	Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ)

	31. resource
	Ресурс, средство

	32. International Monetary Fund (IMF)
	Международный валютный фонд (МВФ)

	33. financial system
	финансовая система

	34. To leverage
	усиливать

	35. reproduction number
	репродуктивное число (число вторичных случаев заражения, вызванных одним инфицированным человеком)

	36. economic activity
	экономическая деятельность

	37. economic outcome
	экономический результат

	38. mandate
	Полномочие, поручение

	39. economic impact
	экономический эффект

	40. supply
	предложение





Проверяемое задание 4 (Блок Writing 2)
Раздел 2. Особенности перевода специальных текстов. Основные модели перевода. Лексические основы перевода

	Pandemic economics

	Экономика пандемии

	Unsurprisingly, an important strand of pandemic economics is focused on studying the economic impact of pandemics. From a theoretical standpoint, pandemics have a peculiar impact on the macroeconomy, since they produce a simultaneous shock in supply and in demand. On the one hand, lockdowns impede production in “non-essential” sectors. But this result in some consumers losing their income, which in turn induces a fall in demand for consumption. Maliszewska et al. (2020) claim that pandemics affect the economy through four channels: a direct reduction in employment, an increase in international transaction costs, a decline in travel and a decline in demand for services which require physical proximity. 
In the case of Covid-19, studies projecting and documenting the macroeconomic impact of the pandemic illustrate how extreme its effects were. As early as March 2020, McKibbin and Fernando (2020) explored seven plausible scenarios of Covid-19 and the macroeconomic outcomes using a global hybrid DSGE model and projected that even a contained outbreak would significantly impact the global economy in the short run. Barro et al. (2020) used data from the 1918–1920 influenza pandemic to estimate plausible upper bounds for outcomes under the Covid-19 pandemic. They found that economic declines for GDP and consumption in the typical country were of 6 and 8 percent respectively. Ex-post outcomes for the Covid-19 pandemic were not far from that estimate. IMF (2020) shows that in the second quarter of 2020 global GDP fell by more than 4.9%, trade contracted 3.5% and 300 million full time jobs were lost. 
Using several waves of a survey with more than 10,000 respondents, study how the differential timing of local lockdowns affected households’ spending and macroeconomic expectations in the US. They found that about 50% of survey participants lost income and wealth due to the coronavirus, that aggregate consumer spending dropped by 31 log percentage points, and that households living in counties that went into lockdown earlier expect the unemployment rate over the following twelve months to be higher. 
	Неудивительно, что важное направление экономики пандемии сосредоточено на изучении экономических последствий пандемий. С теоретической точки зрения пандемии оказывают особое влияние на макроэкономику, поскольку они вызывают одновременный удар по предложению и спросу. С одной стороны, карантин препятствует производству в “второстепенных” секторах. Но это приводит к тому, что некоторые потребители теряют свой доход, что, в свою очередь, вызывает падение спроса на потребление. Малишевска и др. (2020) утверждают, что пандемии влияют на экономику по четырем каналам: прямое сокращение занятости, увеличение международных операционных издержек, сокращение поездок и снижение спроса на услуги, требующие непосредственной близости с другими людьми.
В случае Covid-19 исследования, в которых прогнозируются и документируются макроэкономические влияния пандемии, показывают, насколько экстремальными были ее последствия. Еще в марте 2020 года Маккиббин и Фернандо (2020) исследовали семь вероятных сценариев Covid-19 и макроэкономические результаты, используя глобальную гибридную модель DSGE, и спрогнозировали, что даже локализованная вспышка окажет значительное влияние на мировую экономику в краткосрочной перспективе. Барро и др. (2020) использовали данные пандемии гриппа 1918-1920 годов для оценки вероятных верхних границ исходов при пандемии Covid-19. Они обнаружили, что экономический спад ВВП и потребления в типичной стране составил 6 и 8 процентов соответственно. Фактические результаты пандемии Covid-19 были недалеки от этой оценки. МВФ (2020) показывает, что во втором квартале 2020 года мировой ВВП упал более чем на 4,9%, объем торговли сократился на 3,5%, а 300 миллионов рабочих мест с полной занятостью были потеряны.
Используя несколько волн опроса с участием более 10 000 респондентов, ученые изучили, как разница во времени местных карантинов повлияла на расходы домохозяйств и макроэкономические ожидания в США. Они обнаружили, что около 50% участников опроса потеряли доход и благосостояние из-за коронавируса, совокупные потребительские расходы упали на 31 логарифмический процентный пункт и домохозяйства, живущие в округах, которые ранее были изолированы, ожидают, что уровень безработицы в течение следующих двенадцати месяцев будет выше.




Проверяемое задание 5 (Блок Writing 3)
Раздел 3. Общие положения об аннотировании и реферировании

ABSTRACT
The title of the thesis is “Estimation of the value of the enterprise (by the example of PJSC Company)”.
The author dwells on some methods and tools for the value estimation of the PJSC Company.
The thesis consists of introduction, an explanatory note, figures, tables, the list of references and appendices.
All three parts of the paper look toward to maximize estimation of the value of the enterprise.
This study examines the relation between estimation of the value of the enterprise and enterprise performance indicators.
The key issue of the thesis is maximization of estimation of the value of the enterprise.
The work touches upon problems of estimation and increase of the enterprise’s value.
The object of the thesis is PJSC Company.
The subject of the thesis is data of annual and quarterly reports, financial statements of PJSC Company.
The first part of thesis described is devoted to the definition of concepts and essence of the assessment. The income approach in comparison with other approaches is the most appropriate in assessing the value of the company, as when applying its methods, profitability for potential investors, the well-being of existing shareholders and the company's ability to generate cash flows in the future are considered.
The second part of our thesis is focused on estimation of the value of the PJSC Company. Based on the results of the valuation of PJSC Company, it can be concluded that the company's value is 190,717 million rubles. The book value of assets is in the amount of 526 325 million rubles. Market capitalization of PJSC Company is 489,500 million rubles.
The third part of our thesis describes the activities to increase the value of the PJSC Company.

Проверяемое задание 6 (Блок Writing 3)
Раздел 3. Общие положения об аннотировании и реферировании

ABSTRACT
The article under analysis is headlined “Pandemic economics”. It is written by Sebastian Galliani in 2021. As the title implies the article describes a new field of economics that concerns the effects of the Covid-19 pandemic.
The article deals with the role of economic integration in spreading a pandemic, industrial organization issues, the working of economic systems under lockdowns, etc.
It is spoken in detail about reseach and studies concerning the impact of the Covid-19 pandemic on economics. It is specially noted that pandemic economics treats the role of international coordination and cooperation in coping with a pandemic, as well as the role of institutions and organizations. It should be stressed that both theoretical and empirical work is important in this field.
Much attention is given to the economic impact of pandemics. It is reported that an important strand of pandemic economics is focused on studying the economic impact of pandemics. It draws our attention to the fact that the Covid-19 pandemic had a great impact on education. The difference between the terms economic integration and international cooperation should be stressed.
The article is of great help both to economists, researchers and medicians. The article is of interest to all related to the field of economics.
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